






[image: PDFHALL.COM]






Menu





	 maison
	 Ajouter le document
	 Signe
	 Créer un compte







































Kinnear's Mills Summer Day Camp

6 mars 2017 - With Day Care (260 $) Avec service de garde. â–¡ Without Day Care (230 $) Sans service de garde. â–¡ Second : (July 10- August 4) DeuxiÃ¨me ... 

















 Télécharger le PDF 






 534KB taille
 14 téléchargements
 409 vues






 commentaire





 Report
























1



Kinnear’s Mills Summer Day Camp 2017 REGISTRATION FORM-Formulaire d’inscription 2017



Summer Day Camper Information Camper’s Name/Nom et Prénom: _____________________________________________ Address/Adresse: ____________________________________________________ City/Ville : _______________________________________________________ Postal Code/Code Postal: ______________ Date of Birth/Date de naissance: ______ / ______ / ______ (Month/Day/Year) Age/âge at Summer Day Camp: ______________ Gender/Sexe: __________ M / F How did you hear about Kinnear’s Mills Summer Day Camp? Où avez-vous entendu parler du Summer Day Camp ? □ Kinnear’s Mills municipality web site/site web □ Kinnear’s Mills municipality Facebook page □ The « Sons d’Cloches » municipal newspaper/journal municipal □ Family and/or friends/famille et/ou amis □ Other/Autre :________________________________ Camp Date selection : Choix de dates d’inscription : □ First: (June 26- July 7) Premier bloc du 26 juin au 7 juillet □ With Day Care (260 $) Avec service de garde □ Without Day Care (230 $) Sans service de garde □ Second : (July 10- August 4) Deuxième bloc du 10 juillet au 4 août □ With Day Care (260 $) Avec service de garde □ Without Day Care (230 $) Sans service de garde □ Third : (August 7 –August 18) Troisième bloc du 7 au 18 août □ With Day Care (260 $) Avec service de garde □ Without Day Care (230 $) Sans service de garde □ All summer* (June 26- August 18) Tout l’été* du 26 juin au 18 août * 6 weeks except/6 semaines à l’exception du 17 au 28 juillet 2017



□ With Day Care (780 $) Avec service de garde □ Without Day Care (690 $) Sans service de garde □ Per week* (June 26- 30, July 3 – 7, July 10 –14, July 31- August 4, August 7- 11, August 14 – 18) Par semaine* (26 au 30 juin, 3 au 7 juillet, 10 au 14 juillet, 31 juillet au 4 août, 7 au 11 août et 14 au 18 août) * Indicate weeks, Indiqué les semaines __________________________________________ □ With Day Care (130 $) Avec service de garde □ Without Day Care (115 $) Sans service de garde



2 □ Per day* (June 26- August 18) Par jour* du 26 juin au 18 août * 6 weeks except/6 semaines à l’exception du 17 au 28 juillet 2017



* Indicate days, *Indiqué les jours __________________________________________ □ With Day Care (26 $) Avec service de garde □ Without Day Care (23 $) Sans service de garde Contact Information Parent / Guardian Contact Numbers (while camper is at Kinnear’s Mills Summer Day Camp): Contact des parents/responsables (pendant que l’enfant est au Kinnear’s Mills Summer Day Camp) : Name/Nom : _____________________________________________________ Home #/No maison : _______________________________________________ Work #/No travail : ________________________________________________ E-mail/courriel : __________________________________________________ Name/Nom : _____________________________________________________ Home #/No maison : _______________________________________________ Work #/No travail : ________________________________________________ E-mail/Courriel : __________________________________________________



Emergency Contact Numbers (If parents / guardians cannot be reached): À contacter en cas d’urgence (si les parents/responsables ne sont pas disponibles)



Name/Nom : _____________________________________________________ Home #/No maison : _______________________________________________ Work #/No travail : ________________________________________________ E-mail/courriel : __________________________________________________ Name/Nom : _____________________________________________________ Home #/No maison : _______________________________________________ Work #/No travail : ________________________________________________ E-mail/Courriel : __________________________________________________  Please indicate if someone other than the parent or legal guardian will be dropping off or picking up the camper. Veuillez indiquer si quelqu’un d’autre que les parents ou responsables légaux peuvent quitter avec l’enfant.



___________________________________________________________  Also indicate if there is anyone who should NOT be allowed to pick up the camper: Veuillez indiquer si quelqu’un n’a PAS la permission de partir avec l’enfant.



___________________________________________________________ Receipt: Please indicate if you would like a receipt for the registration fee; and the desired name written on receipt. Veuillez indiquer si vous désirez recevoir un reçu d’inscription et le nom devant figurer sur celui-ci.



□ Yes □ No To/À : ___________________________________ NAS du parent payeur :_____________________



3 Photo Release: Your child may be photographed or videoed during their time at the Summer Day Camp. Pictures may also be chosen for Kinnear’s Mills municipality website and Facebook page or in promotional displays. Please indicate if photos or videos of your child may be taken. Accordez-vous la permission de prendre des photos et vidéos de votre enfant qui pourront être utilisés à des fins promotionnelles sur le site web de la municipalité et la page Facebook ?



□ Yes □ No Out tripping/Sorties: Certain special events, walk and swimming activities take place off camp property. Please indicate that your child has permission to participate in offsite activities: Certaines activités spéciales seront à l’extérieur du lieu principal du camp. Veuillez indiquer si votre enfant a la permission de participer aux sorties prévues au cours de l’été.



□ Yes □ No Privacy: Kinnear’s Mills Summer Day Camp is committed to the protection of the privacy of your personal information. Registration and Health Care information collected on this form is used for regular camp operations only and is not shared with other organizations. Health Care information may be shared with health care agencies when deemed necessary due to a medical emergency. Kinnear’s Mills Summer Day Camp s’engage à protéger vos renseignements personnels. L'information concernant les soins de santé de votre enfant qui est inscrite sur ce formulaire sera utilisée pour le renseignement du camp seulement et celle-ci ne sera pas partagée avec aucune autre organisation. L'information de santé de votre enfant peut être partagée seulement avec les organismes de soins de santé lorsque cela est jugé nécessaire en raison d'une urgence médicale.



I give consent for the collection and use of this personal information : Je donne mon consentement pour la collecte et l'utilisation de mes renseignements personnels :



□ Yes □ No I give permission for my child to participate in the Kinnear’s Mills Summer Day camp program, and I agree to pay the camp fee by June 22, 2017. Je donne la permission à mon enfant de participer au programme du Kinnear’s Mills Summer Day Camp et je m’engage à payer les frais de camp avant le 22 juin 2017.



□ Yes □ No



Parent / Guardian Signature: ________________________________________ Date: __________________
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Kinnear’s Mills Summer Day Camp Basic Health Care Information- Informations de santé Camper’s Name/Nom de l’enfant : __________________________________ Doctor’s Name/Nom du médecin : ___________________________________ Doctor’s Phone/Numéro de téléphone du médecin : ___________________________________ Health Card #/No carte assurance-maladie : _____________________________________ Health History Please list any past / present illnesses, weaknesses, conditions, injuries or surgery (please date): Veuillez énumérer et dater les maladies passées/ présentes, faiblesses, conditions, blessures ou opérations de votre enfant qui ont une influence sur l’état de santé actuel.



□ □ □ Please list any restrictions : Indiquer les besoins particuliers de votre enfant :



□ □ □ Camper is/Enfant est



□ diabetic/diabetique



□ asthmatic/asthmatique



Camper wears/Enfant porte



□ contact lenses/verres de contact



□ hearing aid/aide auditive



□ yes



□ no



□ orthodontic equipment/appareil orthodontique



Camper has problem with/ Enfant a des problèmes avec :



Camper can swim in deep end/ Enfant peut nager en profondeur*



*Dès la première baignade des enfants à la piscine, un sauveteur certifié de la piscine de la Polyvalente de Thetford se déplacera afin d’identifier les enfants qui devront obligatoirement porter une ceinture tout au long de l’été à chaque baignade.



Allergies Please list any allergies and recommended treatment. Also specify if allergies are severe or life threatening: Énumérez les allergies et les traitements nécessaires. Veuillez préciser si les allergies sont graves ou mortelles.



□ □ □ Additional Notes  All medications brought to camp must be in the original container, clearly labeled with camper name and the doctor and the pharmacist as well. All medications, including both prescription and over the counter drugs, must be turned in to the Camp Leader employee at the start of camp. Tous les médicaments apportés au camp doivent être dans le contenant d'origine, obligatoirement prescription originale du médecin (MD) et nom du pharmacien (PH)



5 avec le nom de l’enfant. Tous les médicaments, y compris ceux sur ordonnance et les médicaments en vente libre, doivent être remis au coordonnateur du Summer Day Camp dès l’arrivé de votre enfant au camp.



Health Care Release/Autorisation de divulgation des renseignements médicaux I hereby certify that the above information is correct. To the best of my knowledge, this camper is in good health and is able to participate in all camp activities. By enrolling this camper, I hereby agree to permit the Health Care Provider or designate to administer such routine medication as s/he may deem advisable. In the event of an emergency, if the camp directors are unable to contact either parent / guardian, the Directors are hereby given permission to act in the camper’s best interest and to seek appropriate medical care. As well I agree to not hold staff or Kinnear’s Mills Summer Day Camp liable for accidents or misfortune that may occur to the camper (knowing that every precaution shall be taken by staff to ensure the campers’ welfare and safety). Je certifie que les informations ci-dessus sont véridiques. Au meilleur de ma connaissance, mon enfant est en bonne santé et il est en mesure de participer à toutes les activités du Summer Day Camp. En inscrivant mon enfant, je consens à ce que les fournisseurs de soins de santé ou le responsable du camp puissent administrer les médicaments de routine à mon enfant comme il lui sera indiqué. En cas d'urgence, si les administrateurs du camp sont incapables de communiquer avec l'autre parent ou tuteur, les administrateurs seront par la présente, autorisés à agir dans le meilleur intérêt de l’enfant et de lui fournir des soins médicaux appropriés. De plus, je suis d'accord pour ne pas tenir le personnel du Kinnear’s Mills Summer Day Camp responsable des accidents qui peuvent arriver à mon enfant lors de son séjour au camp (sachant que toutes les précautions doivent être prises par le personnel pour assurer le bien-être et la sécurité des enfants).



Parent / Guardian Signature: _____________________________________ Date: ______________________________ To Register: Complete the 5 pages and be sure to sign on page 3 and 5 where indicated. Inscription : Veuillez remplir les 5 pages du formulaire et assurez-vous de signer aux pages 3 et 5 là où indiqué. June 22, 2017: enclose the entire amount owing. Make cheques / money orders payable to Comité des loisirs de la municipalité de Kinnear’s Mills. Le montant total de l’inscription doit être reçu au plus tard le jeudi 22 juin 2017. Veuillez faire un chèque libellé au Comité des Loisirs de la municipalité de Kinnear’s Mills.



Mail completed form(s) and deposit to: Poster le formulaire dûment rempli au :



Municipalité de Kinnear’s Mills Att.: Stacey Pomerleau 120, rue des Églises, Kinnear’s Mills, Qc G0N 1K0 After registering: Once we have received your application and full payment, we will send you confirmation and summer day camp 'kit' list. Une fois que nous aurons reçu l’inscription et le paiement complet, nous vous enverrons une confirmation ainsi que la liste des besoins pour votre enfant au Summer Day Camp.



On-Line Registration: Fulfill the PDF document and send it by email or by mailing. Inscription en ligne : Remplir le document PDF et l’envoyer par courriel ou par la poste.



Any payment is due by June 22, 2017. Questions? Stacey Pomerleau Coordonnatrice au développement Municipalité de Kinnear’s Mills [email protected] 418 424-0082
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les mills recruitment day 

RECRUITMENT DAY. Fabienne. Humblot. Samir. Haroual. Redouane. Zaakour. Santo. Galasso. Kevin. Dormeyer. Elena. Fernandez. Hussein. Bosmans. Kandi.
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GAITERS SUMMER BASKETBALL CAMP 

8 janv. 2018 - pourvoit du leadership exceptionnel, de l'Ã©quipement et des installations excellents, un ratio campeur-personnel faible, une emphase sur le dÃ©veloppement individuel ainsi que des opportunitÃ©s compÃ©titives optimales pour. ENTIÃˆREME
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Summer Camp 2017 Fun CanidÃ© 

Sac Ã  dos, crÃ¨me solaire. Gilet de sauvetage chien non nÃ©cessaire mais recommandÃ©. Balade en bord de mer : marche normale, peu de dÃ©nivelÃ©, baignade ...
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LES MILLS GRIT SERIES 21 Day Challenge 












 


[image: alt]





LES MILLS GRIT SERIES 21 Day Challenge_VF.indd 

de votre jean prÃ©fÃ©rÃ© et vos amis ont commencÃ© Ã  vous fÃ©liciter pour vos. Â« courbes Â» et pour votre Â« bonne mine Â». Posez cette fourchette,. C'EST A VOUS QUE ...
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a summer day - Fanfics & Wallpapers 5.1 

confesses that he was in love with his Guide. Note : I love angels... And my muse whispered to me that it would be a good idea to write a story with an angel.
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camp SpoRTIF ÉTÉ SummER SpoRTS campS CAMPS - Club CDL 

Numéro de téléphone / telephone number. Autre numéro de téléphone / Other phone number. # Assurance sociale / Social Insurance Number. Courriel / e-mail.
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Newsletter - Summer Camp at CollÃ¨ge du LÃ©man 

2 avr. 2015 - Matt, Lucy, BÃ©a, Esther, Maluen, Maria, Salvatore, Terri. I would also like to take this opportunity to briefly introduce myself. For those who do ...










 


[image: alt]





Journal municipal - Kinnear's Mills 

11 dÃ©c. 2017 - de Thetford Mines), Jacques Lessard (Ville de Disraeli), Guy Roy (SacrÃ©-CÅ“ur-de-JÃ©sus), Steven Laprise (Saint-. Jacques-le-Majeur) et Daniel Talbot (Sainte-PraxÃ¨de). Le conseil des maires accueille cinq nouveaux maires : Gaston Na
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summer 

Pour trouver le site le plus proche pour avoir accÃ¨s Ã  ces repas, merci d'appeler le 311 ou d'aller en ligne .... Ã  disposition sur le site Internet du DÃ©partement de l'Ã‰ducation (DOE) Ã  : ... (summer school search tool) sur le site web du DOE 
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Summer 

Estate / Summer. Il Cimento dell' Armonia e dell' Inventione â€“ Concerto II. Antonio Vivaldi. Allegro non Molto. A. Violoncello. Organo e. 8. 3. â™â™. Languideza ...
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summer) 

DurÃ©e maximum de conservation en emballage d'origine non ouvert, en milieu sec Ã  tempÃ©rature ambiante ente +5 Â°C et 30 Â°C : 24 mois Ã  partir de la date de.
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Armadillo District Cub Scout Day Camp, BSA Capitol Area Council 

Directions: For a Google map, click here. From Loop 360, take RM 2222 west; Take a left at City Park Road; Go approximately 5.7 miles until you reach the Park ...
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Job Title: Head Day Camp Animator Location: John H 

15 mars 2018 - Job Overview: The Bishop's Day Camp provides co-operative games, crafts, swimming, science, theatre, sports and cultural activities to children aged 5-14. ... The Head Animator is responsible for the direct care and well-being of the C
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Summer 

Sotto dura Staggion dal Sole accesa Langue L'huom, langue 'l gregge, ed arde il Pino;. Languideza per il caldo. Allegro non molto â€“ Pianissimo. â™â™ 8. 3.
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Job Title: Day Camp Animator Location: John H. Price 

15 mars 2018 - Reports To: Reports directly to the Facilities Manager. Job Overview: The Bishop's Day Camp provides co-operative games, crafts, swimming, science, theatre, sports and cultural activities to children aged 5-12. Most activities will tak
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Camp 

24 oct. 2012 - 1,956. 2,046. 100.00%. (%). 50.77%. 49.23%. 49.05%. 50.95%. 48.88%. 51.12%. 642. 447. 1,131. Age. Homme. Femme. (%). Homme. Femme.
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Camp 

Sag-Nioniogo. 16-Dec-2012. 16-Dec-2012. Ouagadougou (ville). B. Démographie de la population du Site/Camp. CR : Enfant à risque, WR : Femme à risque, SP : Parent seul, ER : Personne âgée à risque, DS : Handicapé, SM : Condition Médicale sévère, SC : 
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Camp 

Pour toute information, prière adresser vos requêtes à l'adresse suivante : [email protected]. Familles. Familles. Familles. 285. 1,904. 271. G. Départements d'origine b) Scolarisations. F. Ethnies des réfugiés. E. Occupations. 2. 108. Synthèse des d
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Camp 

6) Nampala. 59. 56. 2.33%. 7. 6. 0.23%. 221. 194. 13.95%. 7) Autres. 61. 51. 2.27%. 17. 14. 0.54%. 86. 96. 6.12%. CR : Enfant Ã  risque, WR : Femme Ã  risque, SP : Parent seul, ER : Personne Ã¢gÃ©e Ã  risque, DS : HandicapÃ©, SM : Condition MÃ©dicale
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Camp 

Age. Homme. Femme. (%). Homme. Femme. (%). Homme. Femme. (%). 0-4 ans. 336. 284. 19.81%. 352. 329. 17.24%. 0.00%. 5-11 ans. 438. 414. 27.23%. 570.
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Camp 

13.43%. 312. 61. 4.39%. 141. 3. 4.78%. G.Total. 911. 779. 100.00%. 4,396. 4,093. 100.00%. 1,526. 1,484. 100.00%. Ethnies. Homme. Femme. (%). Homme. Femme. (%). Homme. Femme. (%). 1). Touareg. 844. 729. 93.08%. 3,588. 3,392. 82.22%. 1,386. 1,330. 90.2
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Camp 

Départs/Décès. Age. Homme. Femme. (%). Homme. Femme. (%). Homme. Femme. (%). 0-4 ans. 46. 29. 14.85%. 204. 205. 15.85%. 116. 128. 13.51%. 5-11 ans. 47. 39. 17.03%. 355. 265. 24.02%. 174. 174. 19.27%. 12-17 ans. 49. 25. 14.65%. 207. 127. 12.94%. 111. 
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Camp 

1,505. 1,469. 100.00%. (%). 52.70%. 47.30%. 51.68%. 48.32%. 50.61%. 49.39%. 1,131. 1,431. 769. Age. Homme. Femme. (%). Homme. Femme. (%). Homme. Femme. (%). 1-5 ans. 453. 398. 17.22%. 556. 503. 18.38%. 302. 300. 20.24%. 3-5 ans. 303. 260. 11.39%. 351
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